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ТЕАТР

ПЬЕСА ШЕКСПИРА

НА АДЫГЕЙСКОМ

ЯЗЫКЕ
ЕЩЕ не втором курсе

у студентов Адыгейской
студии Ленинградского
института театра, музы-
ки и кинематографии
родилась мечта сыграть
на адыгейском языке
одну из трагедий В. Шек-
спира.
После долгих разду-

мий выбор пал на траге-
дию «Отелло». Сразу же

возникли мысли о пере-
воде ее на адыгейский
язык. Ранее она не пе-

реводилась. Естественно,
возник вопрос и о пере-
водчике трагедии.
Трагедию «Отелло»

взялся перевести канди-
дат филологических наук
К. Г. Шаззо. Работа над
переводом продолжа-
лась два года. И вот на-

конец студийцы получи-
ли возможность позна-

комиться с законченным
вариантом перевода тра-
гедии «Отелло». Состоя-
лись читка и обсужде-
ние. Перевод был очень

высоко оценен студий-
цами.

В. АНДРУШКЕВИЧ,
заслуженный дея-
тель искусств
РСФСР, руководи-
тель адыгейской сту-
дии;

Н. ДЕЦИК,
заслуженный артист
ЧИ АССР, старший
преподаватель сту-
дии.
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